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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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開始方法
1.App Store(iOS)またはGoogle Play(Android) から「TE3-App」をモバイルデバイス (スマホまたはタブレット端末 )にダウンロード
します。
2.指示に従ってアプリケーションをインストールします。
3.スティックを平らな面に置き、画面横のオレンジ色のボタンからスティックの電源を入れます。起動アニメーションが終了し、ディスプレイ
に「0」が表示されるまで待ちます。起動中はデバイスを移動しないでください。自動でキャリブレーション (調整 )を行います。
4.モバイルデバイスでBluetooth®が有効になっていることを確認します。
5.モバイルデバイスからTE3のアプリケーションを開き、指示に従ってアカウントを作成します。
6.アプリケーション内で「Scan」を押します。
7.[Press to connect to] を押して接続を受け入れます。近くに複数のスティックがあり、電源が入っている場合は、スティックの IDがア
プリケーションに表示される IDアイコンと一致していることを確認します。スティックの画面に「Id」が表示されるまでオレンジボタンを押し
続けると、TE3デバイス IDを確認できます。
8.TE3デバイスが接続されている場合は、「CONNECTED」 と表示されます。
9.「Continue」を押してトレーニングを開始します。アプリケーションの指示に従ってください。
10.デバイスとアプリケーションの詳細については、「Show info buttons」を参照してください。
11.エクササイズが終わったら、アプリケーションを正しく終了します。
12.ディスプレイがOFFと表示されるまで「ON」を押し続け、ボタンを離すと、デバイスをオフにできます。
13.デバイスのプロパティを変更するには、オレンジ色のボタンを押したままにして、正しいアクションが表示されたら放します。

スティック画面のアクションとその説明 /定義
１: Tilt( 傾き ) のカウント :1°～10°の範囲。調整可能で、設定した角度を超えると連続振動します。
２: Rotation( 回旋 ) のカウント :1°～10°の範囲。調整可能で、設定した角度を超えると連続振動します。
３: Tilt( 傾き ) 方向のストレッチ :10°～90°の範囲。調整可能で、超えた場合は一回振動します。
４: Rotation( 回旋 ) 方向のストレッチ :10°～90°の範囲。調整可能で、超えたときに一回振動します。
５: Tilt( 傾き ) の角度を表示します。
６: Rotation( 回旋 ) の角度を表示します。
OFF: 電源を切る場合に押します。
Id: スティックの IDを表示します。

注意！
上記AとCの「傾き」について、０の表示は起動時のキャリブレーションの傾きです。起動時にスティックが置いた場所が傾いていると、そ
の傾きを「０°」として反映してしまいます。
Rotation( 回旋 )については、必要に応じて、アプリケーションまたはデバイスをリセットすることで調整できます。
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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このマニュアルには、クイックガイド、技術仕様、保証情報、およびTE3デジタルトレーニングスティック(「デバイス」 
とも呼ばれる)に関連する法的責任の制限が含まれています。本マニュアルの最新版は、TE3 JAPANのサイト
(www.te3japan.co.jp) からダウンロード可能です。

1.同封の商品 (img01)
-TE3モビリティスティック
-USB充電ケーブル (USB充電器の技術仕様 )
- ユーザーマニュアルとクイックガイド

2.TE3モビリティスティックについて
TE3モビリティスティックは、体の協調性や構造、トレーニング動作などの分析を測定するための革新的な製品です。
通常のトレーニングスティックと同じように簡単に使用でき、動作分析に必要な最新のテクノロジーを搭載しています。
デバイスの内部には、デバイスの動きを追跡する複数のセンサーがあり、デバイスが理想の動きから外れた場合、また
は設定された目標の動きが達成された場合に、シグナルを送りスティック本体を振動させます。TE3のアプリケーション
は、動きを分析し、トレーニングセッション後にユーザーのパフォーマンスを向上させるための効率的な方法を提供します。

3.開始方法
デバイスの使用に関連する各アイコンと図で解説されたクイックガイドは、このマニュアルの裏面にあります。

4.ソフトウェアのアップデート
TE3のアプリケーションは、デバイスの更新バージョンが利用可能になると、ユーザーに通知します。更新するには、ア
プリケーションに表示される指示に従ってください。

5.安全に関する重要な注意事項
-デバイスをご使用になる前に、この取扱説明書をよくお読みの上、正しくお使いください。
-デバイスは、トレーニングを行う事を目的に設計されているプログラムにのみ使用してください。
- 平らで安定した土台や床面でのみ使用してください (走行中や歩行中に使用すべきではありません )。
- 最適な動作を実現するため、常温 (約 20℃～)で使用するように設計されています。
- 雨、湿度、0℃以下または40℃以上の悪天候 (これらに限定するわけではありません ) にさらされる場合は、デバイ
スを使用または充電しないでください。
-デバイスの近くに液体の入った物や容器を置かないでください。液体にさらされると、デバイスの誤動作や物的損害、
傷害の原因になります。
- 使用前後は清潔な乾いたタオルで拭いてください。
-デバイスは防水ではないため、水に浸さないようにしてください。
- 湿気の多い場所での保管や使用はしないでください。
-デバイス・充電ケーブルは、火やその他の熱源の近く ( ラジエータ、オーブン、ろうそく、暖炉、焚き火、増幅器、
変圧器を含みなど) 、デバイスが過熱するおそれのある装置または場所の近くに保管または使用しないでください。
- 急激な温度変化にさらさないようにしてください。
-デバイスおよびケーブルの充電中は、上から布などでカバーしないでください。
- 充電は、デバイスに付属の充電ケーブルのみを使用してください。
- 充電ケーブルを取り付ける前に、USBコネクタとポートに湿気、汚れ、髪の毛、ほこりなどがないことを確認してくだ
さい。コネクタとポートを軽く拭き、必要に応じて乾かします。尖ったものや導電性のあるものは、デバイスや充電ケー
ブルに傷をつける恐れがありますので、触れないように注意してください。
-デバイスを充電するには、充電ケーブルを安全でアクセスしやすい電源ソケットまたは適切なUSBポートに差し込みま
す。充電器が正しく接続されていることを確認します (img 02)。
-5V以上の電圧で充電しないでください。
- 急速充電が可能な充電器は、デバイスに悪影響を及ぼす可能性がありますので使用しないでください。デバイスが破
損し、物品の破損や傷害の原因となる可能性があります。

- 電源が供給されていない場合や、嵐や台風などの過電圧の原因となる状況では、デバイスと充電器のプラグを抜いて
ください。
- 一定時間デバイスを使用していない、またはアイドル状態 (電源を入れたまま使用しない状態 )になっている場合は、
使用を再開する前に充電と放電を複数回行う必要があります。
-デバイスは常に完全または部分的に充電されている必要があり、またバッテリーは保管中にゆっくりと放電しています。そ
のため、バッテリーの寿命を延ばすために、使用していない場合でも2か月ごとにデバイスを充電することをお勧めします。
-バッテリーから液体が漏れる場合は、皮膚や目に触れないように注意してください。万が一、バッテリー液が目に入った
場合は、すぐに水で洗い流し、医師の診察を受けてください。
-ユーザー自身で、デバイスのバッテリーを保守または交換できません。バッテリーに関するすべての問題については、
販売代理店のNESTA JAPAN(tokyo@nesta-gfj.com)にお問い合わせください。
-デバイスには、ユーザー自身が保守または交換できる要素が含まれていません。保守に関する問題については、販売
代理店のNESTA JAPAN(tokyo@nesta-gfj.com)にお問い合わせください。
-デバイスに許可されていない修正や変更を加えると、デバイスが誤動作を起こしたり、デバイスに損傷を与えたり、人
体に損傷を与えたり、デバイスの適合性を無効にしたり、保証を無効にしたりする可能性があります。
- 溶解性の化合物や物質でデバイスを拭かないでください。
- 他の電気機器と近接している場合、電磁干渉が発生する場合があります。デバイスのデータの読み違いや誤動作を防
ぐために、干渉の可能性のある原因を避けてください。
-落下や衝撃によりデバイスが破損し誤動作する可能性があります。使用中または保管中にデバイスを落とさないでください。
- 使用前に必ずデバイスが損傷していないことを確認してください。
- 破損や変形したデバイスを使用しないでください。ユーザーがデバイスまたは部品の破損を疑った場合は、販売代理店
のNESTA JAPAN(tokyo@nesta-gfj.com)に連絡してください。
-デバイスの一部の機能を有効にするには、Bluetooth®経由でインターネットに接続する必要があります。なお、
TE3 JAPANは、当該インターネットサービスプロバイダ (以後、ISPと呼ぶ )からユーザーが被るいかなる費用に対
しても責任を負いません。
- 飛行機での移動中やその他の通信の制限がある場合は、装置の電源をOFFにしてください。
-デバイスの製造元が提供するアクセサリのみを使用してください。
- 窒息の原因となる小さな部品が含まれています。デバイスは3歳未満の小児が使用しないように、注意してください。
- 破棄する場合には、廃棄物処理に関するそれぞれの地域の規定に従ってください。

6. デバイスの使用上の注意事項
-デバイスには、トレーニングセッション、各エクササイズおよびその他の関連情報に関する情報をユーザーが収集でき
る機能を含めることができます。プライバシーポリシーの詳細については、TE 3 JAPANのウェブサイトをご覧ください。
- 妊娠中の方はデバイスを使用する前に医師からのアドバイスを受け、めまいや吐き気、倦怠感などが生じた場合には全
ての活動を中止してください。
-デバイスを使用する前に、体調不良や疑わしい症状がある場合は医師に相談する必要があります。
-ユーザーは、疼痛、疲労、めまい、吐き気、呼吸困難、その他の異常な症状や状態を感じた場合には、直ちに運動お
よびデバイスの使用を中止し、医療機関を受診してください。
-トレーニングセッションを開始する前にウォーミングアップとストレッチを行い、最後にクールダウンを行って筋肉痛や筋
挫傷を防ぐことをお勧めします。
-トレーニング中は適切な服装やシューズを着用してください。
-ユーザーがデバイスを使用することにより、皮膚の炎症やアレルギー反応を引き起こしていると疑われる場合、ユーザー
は直ちにデバイスの使用を中止し、医師の診察を受ける必要があります。
-パフォーマンスに影響を与える可能性のあるアルコールや医薬品、その他の薬物からの影響を受けている状態でのデ
バイスの使用は避けてください。
-ユーザーは、ユーザー自身や他の人を危険にさらさないように、周囲に破片や障害物などのないスペースを確保して、
トレーニングセッションおよびエクササイズを実施するようにする必要があります。
-16歳未満の子供は、上記の指示を読み、デバイスの適切な使用について子供に指示できる大人の監督下でのみ、デ
バイスを使用できます。
-こちらのマニュアルは紛失しないように保管しておいてください。

7. 技術仕様
-デバイスの動作温度0℃～50℃/+32°F～+122°F
-500g
- 長さ100 cm(IP 52の場合 )
-7セグメントディスプレイ
- 充電式バッテリー3.7 V/2200 mAh
- 充電電圧DC5V/1A
- 最大出力3W
- 送信機周波数2.4 GHz
-Bluetooth®接続
- 専用アプリケーションをダウンロードしたスマートフォンやタブレット端末からの推奨最大距離は5mです。
-デバイス自体はアルミニウムとプラスチックで構成され、陽極酸化処理および /または粉体塗装が施されています。
-デバイスの設計および製造プロセスは、ユーザーに通知することなく変更される場合があります。

8. 国際限定保証
-TE3 JAPANは、デバイスが購入日から1年間、通常の使用条件下で材質および製造上の欠陥がないことを保証します。
材質および製造上の欠陥は、当該欠陥の発見から30日以内に、文書でTE3 JAPANに提出する必要があります。
TE3 JAPANは、材質および製造上の欠陥の申し立てについて責任を認めるかどうかを決定するために、少なくとも
90日を有するものとします。TE3 JAPANの責任は、独自の判断に基づき欠陥があると判断したデバイスの修理また
は交換における、それらの費用の返金に限定されます。これらにかかる費用は、購入時にデバイスに支払われた価格によっ
て決定されるものとします。TE3 JAPANは、デバイスの受け取り後、少なくとも90日以内に、欠陥のあるデバイス
の修理、交換、または購入価格の払い戻しを行うものとします。欠陥のあるデバイスの返品または交換の出荷に関連す
るすべてのコストは、TE3 JAPANが負担するものとします。欠陥がないとTE3 JAPANが判断したデバイスの返品に
関連するすべての出荷にかかるコストは、お客様が負担するものとします。
-TE3 JAPANが保証をする場合は、デバイスの購入を確認する領収書をユーザーが提出する必要があります。
-TE3 JAPANによる保証の処理中にデバイスが初期化されるとデバイス内の情報が失われる可能性があります。ユー
ザーは、欠陥があるとされるデバイスをTE3 JAPANに返却する前に、保存されているすべての情報を別のデバイス
に保存し、デバイスから個人情報を削除することをお勧めします。デバイスがTE3 JAPANへ返却および交換された場
合、返却されたデバイスに保存されている情報は交換した新しいデバイスに転送されません。TE3 JAPANは、デバイ
スに保存された可能性のある情報が失われたことによって生じた損害については、一切責任を負いません。
-デバイスや部品が交換された場合、またはデバイスの購入費用が返金された場合、返却されたデバイスおよび関連部
品の所有権と管理権がTE3 JAPANに戻されます。
- 保証に関するすべての請求について、TE3 JAPANが請求を処理する前に、ユーザーは申し立てられた欠陥について
の質問や問い合わせに回答する必要があります。
- 本限定保証には次のものは含まれません。
・ひっかき傷、擦り傷、凹凸、へこみなど、通常の摩耗および老化による外観上の損傷によって生じる異常
・不適切な取り扱いによって生じた損害または異常
・過失または不注意による取扱いや保管、衝撃、落下、圧壊、さらには不可抗力 ( 火災、水害、悪天候などのこれらに
限定されない天災 )による損害。
・販売代理店のNESTA JAPAN以外によるデバイスに実施されたメンテナンスによる損傷
・中古品
- TE3 JAPANは、第三者の製品やアプリケーションを使用した場合、デバイスの永続的または継続的な動作や互換性
を保証しません。
-TE3 JAPANは、各国の法令に違反して取得、購入または使用されたデバイスの保証請求を拒否する権利を留保します。
-TE3限定国際保証は、デバイスが正規ディーラーによって販売されている国でのみ有効です。
-デバイスの故障または欠陥の疑いについての書面による通知は、故障または欠陥の疑いが発見されてから30日以内
で、適用される保証期間内に、販売代理店のNESTA JAPANに送られなければなりません。

9. 責任の制限
-これらの説明は情報提供のみを目的としており、ユーザーへの案内として本デバイスの使用目的を示しています。
-TE3 JAPANはサービスと製品を継続的に開発しているため、デバイスと関連アプリケーションは、ユーザーに通知す
ることなく、材質と機能が変更される可能性があります。
-この限定保証は、TE3 JAPANによって明示される保証が完全な範囲であり、ここに明示的に提供されていないいか
なる保証も否認します。
-ここに明示的に記載されている場合を除き、TE3 JAPANはデバイスに起因する損失、不都合な費用および特別損害、
間接的損害、二次的損害、付随的損害または派生的損害に対する責任を否認します。
-TE3 JAPANは、第三者のサービスまたは製品によって使用される可能性のある、TE3 JAPANのデバイスに起因
するデータの使用によって発生したとされる損害、傷害、または死亡について責任を負わないものとします。
-TE3 JAPANは、第三者によって提供されるデバイスの機能、安全性、または使用に関連する不適切な指示から発生
する可能性のある、またはデバイスを他のデバイスまたはマシンと組み合わせて不適切に使用することによって発生する
可能性のある、財産の損失、傷害または死亡について責任を負わないものとします。

10. 適合性
- CE( 欧州基準適合マーク)
- TE3 JAPANは、デバイスが2014/53/EU ja 2014/30/EUで定められた規制および要件を満たすことを保証
します。
- FCC(アメリカ非意図的放射機器認証 )
- デバイスはテストされ、FCC規則および規制CFR 47、パート15、サブパートC(10-1-15エディション )規制を満
たしているとみなされます。これらの規制は、意図した通りに使用された場合に限り、欠陥に対する合理的な保護を提供
するためのものです。
-ICES-003(カナダ非意図的放射機器 )
-このデバイスは、ICES-003 Issue 6(2016) 標準に準拠してテストされ、要件を満たしています。
-これは2.4 GHz の帯域幅で動作するRFデバイスです。
- 本デバイスは、電波を発しています。正しくセットアップされていない場合や使用されていない場合は、他の電波を発
するデバイスと干渉する可能性があります。TE3 JAPANは、干渉が発生しないことを保証することはできません。
-デバイスがラジオまたはテレビの受信機に干渉していて、デバイスの電源を入れ直しも干渉を確認する場合は、次の手
順に従うか、ラジオやテレビの設置業者、その他の専門業者に問い合わせて、干渉の軽減を試みてください。
・受信アンテナの位置や方向を再調整するか、アンテナの位置を変更します。
・デバイスと受信機 (スマートフォンやタブレット端末 )またはその間の距離を広げます。
・デバイスと受信機 (スマートフォンやタブレット端末 )を別の電気ソケット、もしくは割り当てられたUSBポートに接続
します (電気ヒューズを使用するソケットが望ましい )。

11. 特許 - 知的財産
TE3 Oyはこのデバイスを、欧州、米国、カナダ、オーストラリア、ロシア、日本、中国、インドにおいて、世界知的
所有権機関 (WIPO PCT ( 米国特許商標局 )) の特許番号125796でグローバルに保護しています。追加の特許は現
在申請中です。
TE3 JAPANは、TE3 Oyより、日本国内における全ての権限を委託・譲渡されています。

12. 商標
-TE3 JAPANは、日本国内におけるTE3の商標に関する知的所有権を所有しています。
-すべての TE3商標は、予告なしに変更されることがあります。
Bluetooth®ロゴは、Bluetooth SIG, Inc. の商標です。TE3 Oy およびTE3 JAPANは、このロゴの使用を許諾
されています。
©TE3 JAPAN 2020. 無断複写 - 転載を禁ず。この資料は、TE3 JAPANの事前の同意なしにコピー、修正、配布、
または使用することはできません。
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ENGLISH – HOW TO START
1. Download TE3-App to your mobile device from the App Store (iOS) or Google Play 
(Android).
2. Follow the instructions while installing the application.
3. Place the TE3 device on �at surface and turn the device on from the ON-button next to 
the screen. Wait until the boot animation �nishes and the display shows 0. Do not move 
the device during the initiation as it simultaneously calibrates itself.
4. Make sure that Bluetooth® is enabled from your mobile device.
5. Open the TE3-application from your mobile device and create an account by following 
the instructions.
6. Press ”SCAN” in the app.
7. Accept the connection by pressing ”Press to connect to”. In case there are multiple TE3 
devices active in the same presmises, make sure that  the ID of your TE3 device matches 
with the ID icon in the application. You can check the TE3-device ID by pressing and 
holding ON-button until the display shows I d (H).
8. When the TE3-device is connected the application shows ”CONNECTED”.
9. Press ”Continue” and begin training. Follow the instruction given in the application.
10. Additional information about the device and the application can be found from ”Show 
info buttons”.
11. After the exercise, close the application properly .
12. The device can be turnef of by pressing and holding ”ON” until the display shows OFF 
and releasing the button (G).
13. The device properties can be changed by pressing and holding the ”ON” button and 
releasing it when correct action is shown. (A-H).
Beside is shown examples of actions and their explanations/de�nitions.
A: Count Tilt: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
B: Count Rotation: Adjustable 1°–10°, continuous vibration when exceeded.
C: Stretch tilt: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
D: Stretch Rotation: Adjustable 10°–90°, vibration once when exceeded.
E: Angle Tilt (only Pro). F: Angle Rotation (only Pro). G: Off. H: Stick ID-Code.
Please note! For actions B and D the Device’s 0-level is the tilt it had during initial 
calibration. You can reset and adjust the Device’s rotation sensor according to your need, 
from the application or from the Device.

SUOMI – KÄYTÖN ALOITTAMINEN
1. Lataa TE3-sovellus mobiililaitteeseen sovelluskaupasta (Android, iOs).
2. Seuraa sovelluksen ohjeita asennuksessa.
3. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja laita laite päälle näytön vieressä olevasta ON-
napista. Odota kunnes näytön animaatio on loppunut ja näytöllä on 0. Älä liikuta laitetta 
käynnistyksen aikana koska laite kalibroi samanaikaisesti itsensä.
4. Varmista että mobiililaitteen Bluetooth® on päällä.
5. Avaa TE3 sovellus mobiililaitteessa ja rekisteröi tilisi sovelluksen ohjeiden mukaisesti.
6. Paina ”SCAN” painiketta.
7. Hyväksy yhteys painamalla avautunutta kuvaketta ”Press to connect to”. Mikäli 
samassa tilassa on useampia laitteita päällä, varmista että laitteesi ID vastaa kuvakkeen 
ID:tä. Laitteesi ID:n voit tarkistaa pitämällä ON-nappia pohjassa kunnes näytöllä on I d (H).
8. Kun laite on yhdistetty näet kuvakkeen keskellä ”CONNECTED”.
9. Paina ”Continue” ja aloita harjoittelu. Seuraa applikaation ohjeita.
10. Laitteen ja ohjelmiston lisäohjeet löytyvät sovelluksesta ”Show info buttons”.
11. Lopetettuasi harjoittelun, sammuta sovellus napista .
12. Laitteen voi sammuttaa myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa kunnes laitteen 
digitaalinäytöllä lukee OFF ja vapauttamalla painike (G).
13. Laitteen toimintoja voi muutta myös ON-napista pitämällä sitä pohjassa ja 
vapauttamalla se halutun toiminnon kohdalla (A-H).
Vieressä näet esimerkkiliikkeitä laitteen toiminnoille A–H sekä niitä vastaava laitteen 
näytön symbolit.
A: Taivutuslukema, Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
B: Rotaatiolukema: Säädettävissä 1°–10°, jatkuva värinä ja säädetyn arvon ylittyessä.
C: Taivutusalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
D: Rotaatioalue: Säädettävissä 10°–90°, lyhyt värinä säädetyssä arvossa.
E: Reaaliaikainen taivutuskulma (vain Pro). F: Reaaliaikainen rotaatiokulma (vain Pro).
G: Laite kiinni. H: Laitteen ID-koodi.
Huomio! Käyttäessäsi B ja D toimintoja tulee kepin olla samansuuntainen kun se oli 
käynnistäessä. Voit halutessasi nollata rotaatiomittarin kepin tai applicationin napista 
painamalla.

SVENSKA – KOM IGÅNG
1. Ladda ned TE3-appen till din mobila enhet från en appbutik (Android, iOs). 
2. Följ appens instruktioner vid installationen. 
3. Placera produkten på ett jämnt underlag och tryck på ON-knappen bredvid skärmen 
för att starta den. Vänta tills animationen har visats färdigt och skärmen visar  0. Rör inte 
redskapet under starten eftersom det kalibrerar sig själv samtidigt. 
4. Kontrollera att den mobila enhetens Bluetooth® är igång. 
5. Öppna TE3-appen i den mobila enheten och registrera ditt konto enligt appens 
instruktioner. 
6. Tryck på ”SCAN”-knappen. 
7. Godkänn anslutningen genom att trycka på ikonen ”Press to connect to”. 
Om �era mobila enheter är igång i samma rum, kontrollera så att ID i din enhet motsvarar 
ikonens ID. Du kan kontrollera ID för din enhet genom att hålla nere ON-knappen tills I d 
(H) visas på skärmen. 
8. När enheten är ansluten visas ”CONNECTED” i mitten av ikonen. 
9. Tryck på ”Continue” och påbörja träningen. Följ instruktionerna i appen. 
10. Det �nns ytterligare information om redskapet och programvaran i ”Show info 
buttons”. 
11. När du har tränat klart, tryck på knappen för att stänga av appen . 
12. Du kan också stänga av redskapet genom att hålla ON-knappen nere tills OFF
visas på redskapets digitala skärm samtidigt som du släpper upp knappen (G). 
13. För att ändra redskapets funktioner, håll ner ON-knappen och släpp den vid önskad 
funktion (A-H). 
Här bredvid visas exempelrörelser för funktionerna A–H samt symboler som motsvarar 
dem på enhetens skärm. 
A: Beräkning lutning: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
B: Beräkning rotation: Justerbar 1°–10°, kontinuerlig vibration vid överskridande. 
C: Stretch Lutning: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
D: Stretch Rotation: Justerbar 10°–90°, vibrerar en gång vid överskridande.
E: Vinkel Lutning (endast Pro). F: Vinkel Rotation (endast Pro). G: Av. H: Pinne ID-kod.
OBS! När du använder funktionerna B och D motsvaras pinnens referensnivå av pinnens 
riktning vid start. Via pinnens knapp eller appens inställningar kan man återställa 
rotationsmätaren så att den motsvarar den nya riktningen.

FRANÇAIS – MISE EN ROUTE 
1. Télécharger l’application TE3 sur votre appareil mobile (iOS, Android) depuis l’App Store / Google Play. 
2. Suivez les instructions d’installation de l’application. 
3. Placez le produit sur une surface plane et allumez l’appareil en appuyant sur le bouton “ON” 
localisée a côté de l’écran. Attendre jusqu’à ce que l’animation dans l’écran se termine et l’écran af�che 
0. Ne pas bouger l’appareil au démarrage car il effectue la procédure d’étalonnage en même temps. 
4. Assurez - vous que la fonction Bluetooth® de l’appareil mobile est activé. 
5. Ouvrez l’application TE3 sur votre appareil mobile et d’enregistrez-vous en suivant les instructions 
pour la création d’un nouveau compte. 
6. Appuyez sur le bouton « SCAN ». 
7. Acceptez la connexion en appuyant sur l’icône dans l’application « Press to connect to ». Si plusieurs 
appareils s’af�chent, assurez-vous de sélectionner celui que votre appareil af�che avec l’icône ID. Pour 
af�cher l’ID de votre appareil, maintenez le bouton ON appuyée jusqu’a ce que l’écran af�che Id (H). 
8. Lorsque la liaison Bluetooth est établie, l’écran af�che « CONNECTED ». 
9. Cliquez sur le bouton « Continuer » dans l’application et commencez l’entrainement. Suivez les 
instructions de l’application. 
10. Des informations supplémentaires a propos de l’appareil et l’application se trouvent en 
appuyant sur le bouton « Show info buttons ». 
11. Après avoir terminé la session d’entrainement, arrêtez en appuyant sur le bouton dans 
l’application . 
12. L’appareil peut également être éteint en appuyant sur le bouton ON jusqu’à ce que l’écran 
af�che OFF et relâchant le bouton (G). 
13. Les différents modes de fonctionnement de l’appareil peuvent également être sélectionnées en 
maintenant appuyée le bouton ON jusqu’a ce que la fonction souhaitée s’af�che (A-H).
Veuillez trouver sur le côté, les exemples des modes de déplacement du dispositif (A à H), ainsi que 
l’af�chage correspondante pour chacune.  
A: Compteur d’inclinaison: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
B: Compteur de rotation: réglable de 1 ° à 10 °, une alerte par vibration continue indique quand la 
limite est dépassée. 
C: Étirement latéral: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
D: Rotation d’étirement: réglable de 10 ° à 90 °, une alerte par une seule vibration indique quand la 
limite est dépassée.
E: Angle d’inclinaison (uniquement Pro). F: Angle de rotation (uniquement Pro). G: OFF. H: Bâton ID-Code.
Attention! L’utilisation du modes B et D requièrent une mise a niveau 0 (étalonnage) du 
bâton, pour ce faire placer le bâton sur une surface plane au démarrage du bâton. Vous pouvez 
réinitialiser/ établir les niveaux de rotation en appuyant sur la touche correspondante pendant 
que l’appareil est dans l’angle souhaitée, ou via les paramètres dans l’application mobile.

DEUTSCH – ERSTE SCHRITTE
1. Laden Sie die TE3 App auf Ihrem Mobilgerät von der App Store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Folgen Sie den Anweisungen, um die Anwendung zu installieren. 
3. Stellen Sie das Gerät auf einer �achen Ober�äche und schalten Sie es an, drucken Sie 
auf die Taste ON neben dem Bildschirm. Warten Sie, bis der Animation auf den Bildschirm 
beendet ist und das Display 0 anzeigt. Bewegen Sie das Gerät nicht während der 
Inbetriebnahme, da gleichzeitig das Gerät sich selbst kalibrier. 
4. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth® Funktion Ihres Mobilgeräts eingeschaltet ist. 
5. Öffnen Sie die TE3 Anwendung auf Ihrem Mobilgerät und melden Sie sich an, befolgen 
Sie die entsprechenden Anweisungen. 
6. Klicken Sie auf die „SCAN“ -Taste. 
7. Akzeptieren Sie die Verbindung durch klicken auf „Press to connect to“. Sollten mehr 
als ein Gerät auftreten, stellen Sie sicher, dass Sie die richtige ID wählen, die den ID Ihres 
Geräts entspricht. Um Ihren Geräts-ID zu überprüfen, halten Sie die ON-Taste 
gedruckt bis am Rand des Bildschirms I d angezeigt wird (H). 
8. Wenn die Verbindung erfolgt, „CONNECTED“ wird auf den Bildschirm angezeigt. 
9. Klicken Sie auf „Continue“ und das Training beginnen. Folgen Sie die Anweisungen des Apps. 
10. Weitere Informationen und Anweisungen zum Gerät- und Softwareanwendung 
Anweisungen �nden Sie durch klicken auf „Show Info-Buttons“. 
11. Am Ende der Trainingseinheit, klicken Sie auf die Taste am unteren Ecke um die 
Anwendung zu schließen . 
12. Das Gerät kann auch ausgeschaltet werden indem Sie die Taste ON gedrückt halten, 
bis OFF auf den Gerätbildschirm angezeigt wird (G). 
13. Die Gerätsfunktionsweisen können auch adurchdie ON-Taste geändert werden, indem 
Sie es gedrückt halten und Loslassen auf die gewünschte Aktion (A–H). 
Anliegend sind Beispiele für die Bewegungsfunktionen des Gerätes A bis H, sowie die 
entsprechenden Anzeigesymbole zu sehen. 
A: Neigung Zähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
B: Umdrehungszähler: einstellbar von 1 ° bis 10 °, kontinuierliche Vibration bei 
Überschreitung. 
C: Seitliche Dehnung: einstellbar von 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
D: Dehnung Rotation: einstellbar 10 ° bis 90 °, kurze Vibration bei Überschreitung.
E: Neigungswinkel (nur Pro). F: Rotationswinkel (nur Pro). G: OFF. H: Stab ID-Codes.
Achtung! Bei B-und D Funktionsweisen muss einen neuen Nullpegel eingestellt 
werden. Es soll eine Ebene, die parallel zu dem Stab-neigung läuft. Zurückstellung 
des Drehmessers erfolgt durch drucken auf die Taste im Gerät oder wenn die 
Anwendungseinstellungen zurückgesetzt werden.
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ESPAÑOL – PARA EMPEZAR
1. Descarga la aplicación TE3 en tu dispositivo móvil desde la App-store / Google Play (iOS, 
Android). 
2. Siga las instrucciones de instalación indicadas en la aplicación. 
3. Coloque el producto sobre una super�cie plana y encienda el dispositivo apoyando el botón 
ON junto a la pantalla. Espere hasta que la animación en la pantalla termine y aparezca 0. No 
mueva el dispositivo durante la inicialización ya que el dispositivo se calibra al mismo tiempo. 
4. Asegúrese de que la función Bluetooth® del dispositivo móvil está activada. 
5. Abra la aplicación TE3 en su dispositivo móvil y registre su cuenta siguiendo las 
instrucciones indicadas por la aplicación. 
6. Presione el botón “SCAN”. 
7. Para aceptar la conexión haga clic en “Press to connect to”. Si aparecen más de un 
dispositivo, asegúrese de escoger el ID correcto que corresponde con el ID que aparece en 
la pantalla del dispositivo. El ID del dispositivo, se puede comprobar manteniendo apoyado 
el botón ON hasta que la pantalla muestre I d (H). 
8. Cuando el dispositivo está enlazado “CONNECTED” aparecerá en la pantalla. 
9. Haga clic en “Continue” y empezar el entrenamiento. Siga las instrucciones indicadas 
en la aplicación móvil. 
10. Mas información acerca del dispositivo y del software se pueden encontrar haciendo 
clic en el botón “Show info buttons”. 
11. Después de haber terminado el entrenamiento, cierre la aplicación haciendo clic en el 
botón correspondiente . 
12. El dispositivo también puede ser apagado manteniendo apoyando el botón “ON” de 
hasta que la pantalla indique “OFF” y soltando el botón (G). 
13. Las modalidades del dispositivo también se pueden cambiar, manteniendo apoyado el 
botón ON hasta que el modo de funcionamiento deseado aparezca en la pantalla (A-H). 
Las �guras adyacentes indican las funciones de movimiento del dispositivo de A a H, así 
como el símbolo correspondiente indicado en la pantalla. 
A: Recuento de inclinación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando 
se sobrepasa el límite. 
B: Recuento de Rotación: regulable de 1 ° a 10 °, una vibración continua indica cuando se 
sobrepasa el límite. 
C: Ejercicio de inclinación: regulable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
D: Estiramiento de Rotación: ajustable de 10 ° a 90 °, vibra una vez cuando se sobrepasa el límite.
E: Ángulo de inclinación (sólo Pro). F: Ángulo de rotación (sólo Pro). G: OFF. H: Bastón ID-Code.
¡Precaución! en caso de utilización en las modalidades B y D es necesario de reinicializar los 
niveles de ángulo, poniendo el bastón en un plano paralelo al deseado durante la puesta en 
marcha del bastón. También es posible establecer los nuevos niveles de la rotación mediante 
la sección con�guración en la aplicación móvil.
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このマニュアルには、クイックガイド、技術仕様、保証情報、およびTE3デジタルトレーニングスティック(「デバイス」 
とも呼ばれる)に関連する法的責任の制限が含まれています。本マニュアルの最新版は、TE3 JAPANのサイト
(www.te3japan.co.jp) からダウンロード可能です。

1.同封の商品 (img01)
-TE3モビリティスティック
-USB充電ケーブル (USB充電器の技術仕様 )
- ユーザーマニュアルとクイックガイド

2.TE3モビリティスティックについて
TE3モビリティスティックは、体の協調性や構造、トレーニング動作などの分析を測定するための革新的な製品です。
通常のトレーニングスティックと同じように簡単に使用でき、動作分析に必要な最新のテクノロジーを搭載しています。
デバイスの内部には、デバイスの動きを追跡する複数のセンサーがあり、デバイスが理想の動きから外れた場合、また
は設定された目標の動きが達成された場合に、シグナルを送りスティック本体を振動させます。TE3のアプリケーション
は、動きを分析し、トレーニングセッション後にユーザーのパフォーマンスを向上させるための効率的な方法を提供します。

3.開始方法
デバイスの使用に関連する各アイコンと図で解説されたクイックガイドは、このマニュアルの裏面にあります。

4.ソフトウェアのアップデート
TE3のアプリケーションは、デバイスの更新バージョンが利用可能になると、ユーザーに通知します。更新するには、ア
プリケーションに表示される指示に従ってください。

5.安全に関する重要な注意事項
-デバイスをご使用になる前に、この取扱説明書をよくお読みの上、正しくお使いください。
-デバイスは、トレーニングを行う事を目的に設計されているプログラムにのみ使用してください。
- 平らで安定した土台や床面でのみ使用してください (走行中や歩行中に使用すべきではありません )。
- 最適な動作を実現するため、常温 (約 20℃～)で使用するように設計されています。
- 雨、湿度、0℃以下または40℃以上の悪天候 (これらに限定するわけではありません ) にさらされる場合は、デバイ
スを使用または充電しないでください。
-デバイスの近くに液体の入った物や容器を置かないでください。液体にさらされると、デバイスの誤動作や物的損害、
傷害の原因になります。
- 使用前後は清潔な乾いたタオルで拭いてください。
-デバイスは防水ではないため、水に浸さないようにしてください。
- 湿気の多い場所での保管や使用はしないでください。
-デバイス・充電ケーブルは、火やその他の熱源の近く ( ラジエータ、オーブン、ろうそく、暖炉、焚き火、増幅器、
変圧器を含みなど) 、デバイスが過熱するおそれのある装置または場所の近くに保管または使用しないでください。
- 急激な温度変化にさらさないようにしてください。
-デバイスおよびケーブルの充電中は、上から布などでカバーしないでください。
- 充電は、デバイスに付属の充電ケーブルのみを使用してください。
- 充電ケーブルを取り付ける前に、USBコネクタとポートに湿気、汚れ、髪の毛、ほこりなどがないことを確認してくだ
さい。コネクタとポートを軽く拭き、必要に応じて乾かします。尖ったものや導電性のあるものは、デバイスや充電ケー
ブルに傷をつける恐れがありますので、触れないように注意してください。
-デバイスを充電するには、充電ケーブルを安全でアクセスしやすい電源ソケットまたは適切なUSBポートに差し込みま
す。充電器が正しく接続されていることを確認します (img 02)。
-5V以上の電圧で充電しないでください。
- 急速充電が可能な充電器は、デバイスに悪影響を及ぼす可能性がありますので使用しないでください。デバイスが破
損し、物品の破損や傷害の原因となる可能性があります。

- 電源が供給されていない場合や、嵐や台風などの過電圧の原因となる状況では、デバイスと充電器のプラグを抜いて
ください。
- 一定時間デバイスを使用していない、またはアイドル状態 (電源を入れたまま使用しない状態 )になっている場合は、
使用を再開する前に充電と放電を複数回行う必要があります。
-デバイスは常に完全または部分的に充電されている必要があり、またバッテリーは保管中にゆっくりと放電しています。そ
のため、バッテリーの寿命を延ばすために、使用していない場合でも2か月ごとにデバイスを充電することをお勧めします。
-バッテリーから液体が漏れる場合は、皮膚や目に触れないように注意してください。万が一、バッテリー液が目に入った
場合は、すぐに水で洗い流し、医師の診察を受けてください。
-ユーザー自身で、デバイスのバッテリーを保守または交換できません。バッテリーに関するすべての問題については、
販売代理店のNESTA JAPAN(tokyo@nesta-gfj.com)にお問い合わせください。
-デバイスには、ユーザー自身が保守または交換できる要素が含まれていません。保守に関する問題については、販売
代理店のNESTA JAPAN(tokyo@nesta-gfj.com)にお問い合わせください。
-デバイスに許可されていない修正や変更を加えると、デバイスが誤動作を起こしたり、デバイスに損傷を与えたり、人
体に損傷を与えたり、デバイスの適合性を無効にしたり、保証を無効にしたりする可能性があります。
- 溶解性の化合物や物質でデバイスを拭かないでください。
- 他の電気機器と近接している場合、電磁干渉が発生する場合があります。デバイスのデータの読み違いや誤動作を防
ぐために、干渉の可能性のある原因を避けてください。
-落下や衝撃によりデバイスが破損し誤動作する可能性があります。使用中または保管中にデバイスを落とさないでください。
- 使用前に必ずデバイスが損傷していないことを確認してください。
- 破損や変形したデバイスを使用しないでください。ユーザーがデバイスまたは部品の破損を疑った場合は、販売代理店
のNESTA JAPAN(tokyo@nesta-gfj.com)に連絡してください。
-デバイスの一部の機能を有効にするには、Bluetooth®経由でインターネットに接続する必要があります。なお、
TE3 JAPANは、当該インターネットサービスプロバイダ (以後、ISPと呼ぶ )からユーザーが被るいかなる費用に対
しても責任を負いません。
- 飛行機での移動中やその他の通信の制限がある場合は、装置の電源をOFFにしてください。
-デバイスの製造元が提供するアクセサリのみを使用してください。
- 窒息の原因となる小さな部品が含まれています。デバイスは3歳未満の小児が使用しないように、注意してください。
- 破棄する場合には、廃棄物処理に関するそれぞれの地域の規定に従ってください。

6. デバイスの使用上の注意事項
-デバイスには、トレーニングセッション、各エクササイズおよびその他の関連情報に関する情報をユーザーが収集でき
る機能を含めることができます。プライバシーポリシーの詳細については、TE 3 JAPANのウェブサイトをご覧ください。
- 妊娠中の方はデバイスを使用する前に医師からのアドバイスを受け、めまいや吐き気、倦怠感などが生じた場合には全
ての活動を中止してください。
-デバイスを使用する前に、体調不良や疑わしい症状がある場合は医師に相談する必要があります。
-ユーザーは、疼痛、疲労、めまい、吐き気、呼吸困難、その他の異常な症状や状態を感じた場合には、直ちに運動お
よびデバイスの使用を中止し、医療機関を受診してください。
-トレーニングセッションを開始する前にウォーミングアップとストレッチを行い、最後にクールダウンを行って筋肉痛や筋
挫傷を防ぐことをお勧めします。
-トレーニング中は適切な服装やシューズを着用してください。
-ユーザーがデバイスを使用することにより、皮膚の炎症やアレルギー反応を引き起こしていると疑われる場合、ユーザー
は直ちにデバイスの使用を中止し、医師の診察を受ける必要があります。
-パフォーマンスに影響を与える可能性のあるアルコールや医薬品、その他の薬物からの影響を受けている状態でのデ
バイスの使用は避けてください。
-ユーザーは、ユーザー自身や他の人を危険にさらさないように、周囲に破片や障害物などのないスペースを確保して、
トレーニングセッションおよびエクササイズを実施するようにする必要があります。
-16歳未満の子供は、上記の指示を読み、デバイスの適切な使用について子供に指示できる大人の監督下でのみ、デ
バイスを使用できます。
-こちらのマニュアルは紛失しないように保管しておいてください。

7. 技術仕様
-デバイスの動作温度0℃～50℃/+32°F～+122°F
-500g
- 長さ100 cm(IP 52の場合 )
-7セグメントディスプレイ
- 充電式バッテリー3.7 V/2200 mAh
- 充電電圧DC5V/1A
- 最大出力3W
- 送信機周波数2.4 GHz
-Bluetooth®接続
- 専用アプリケーションをダウンロードしたスマートフォンやタブレット端末からの推奨最大距離は5mです。
-デバイス自体はアルミニウムとプラスチックで構成され、陽極酸化処理および /または粉体塗装が施されています。
-デバイスの設計および製造プロセスは、ユーザーに通知することなく変更される場合があります。

8. 国際限定保証
-TE3 JAPANは、デバイスが購入日から1年間、通常の使用条件下で材質および製造上の欠陥がないことを保証します。
材質および製造上の欠陥は、当該欠陥の発見から30日以内に、文書でTE3 JAPANに提出する必要があります。
TE3 JAPANは、材質および製造上の欠陥の申し立てについて責任を認めるかどうかを決定するために、少なくとも
90日を有するものとします。TE3 JAPANの責任は、独自の判断に基づき欠陥があると判断したデバイスの修理また
は交換における、それらの費用の返金に限定されます。これらにかかる費用は、購入時にデバイスに支払われた価格によっ
て決定されるものとします。TE3 JAPANは、デバイスの受け取り後、少なくとも90日以内に、欠陥のあるデバイス
の修理、交換、または購入価格の払い戻しを行うものとします。欠陥のあるデバイスの返品または交換の出荷に関連す
るすべてのコストは、TE3 JAPANが負担するものとします。欠陥がないとTE3 JAPANが判断したデバイスの返品に
関連するすべての出荷にかかるコストは、お客様が負担するものとします。
-TE3 JAPANが保証をする場合は、デバイスの購入を確認する領収書をユーザーが提出する必要があります。
-TE3 JAPANによる保証の処理中にデバイスが初期化されるとデバイス内の情報が失われる可能性があります。ユー
ザーは、欠陥があるとされるデバイスをTE3 JAPANに返却する前に、保存されているすべての情報を別のデバイス
に保存し、デバイスから個人情報を削除することをお勧めします。デバイスがTE3 JAPANへ返却および交換された場
合、返却されたデバイスに保存されている情報は交換した新しいデバイスに転送されません。TE3 JAPANは、デバイ
スに保存された可能性のある情報が失われたことによって生じた損害については、一切責任を負いません。
-デバイスや部品が交換された場合、またはデバイスの購入費用が返金された場合、返却されたデバイスおよび関連部
品の所有権と管理権がTE3 JAPANに戻されます。
- 保証に関するすべての請求について、TE3 JAPANが請求を処理する前に、ユーザーは申し立てられた欠陥について
の質問や問い合わせに回答する必要があります。
- 本限定保証には次のものは含まれません。
・ひっかき傷、擦り傷、凹凸、へこみなど、通常の摩耗および老化による外観上の損傷によって生じる異常
・不適切な取り扱いによって生じた損害または異常
・過失または不注意による取扱いや保管、衝撃、落下、圧壊、さらには不可抗力 ( 火災、水害、悪天候などのこれらに
限定されない天災 )による損害。
・販売代理店のNESTA JAPAN以外によるデバイスに実施されたメンテナンスによる損傷
・中古品
- TE3 JAPANは、第三者の製品やアプリケーションを使用した場合、デバイスの永続的または継続的な動作や互換性
を保証しません。
-TE3 JAPANは、各国の法令に違反して取得、購入または使用されたデバイスの保証請求を拒否する権利を留保します。
-TE3限定国際保証は、デバイスが正規ディーラーによって販売されている国でのみ有効です。
-デバイスの故障または欠陥の疑いについての書面による通知は、故障または欠陥の疑いが発見されてから30日以内
で、適用される保証期間内に、販売代理店のNESTA JAPANに送られなければなりません。

9. 責任の制限
-これらの説明は情報提供のみを目的としており、ユーザーへの案内として本デバイスの使用目的を示しています。
-TE3 JAPANはサービスと製品を継続的に開発しているため、デバイスと関連アプリケーションは、ユーザーに通知す
ることなく、材質と機能が変更される可能性があります。
-この限定保証は、TE3 JAPANによって明示される保証が完全な範囲であり、ここに明示的に提供されていないいか
なる保証も否認します。
-ここに明示的に記載されている場合を除き、TE3 JAPANはデバイスに起因する損失、不都合な費用および特別損害、
間接的損害、二次的損害、付随的損害または派生的損害に対する責任を否認します。
-TE3 JAPANは、第三者のサービスまたは製品によって使用される可能性のある、TE3 JAPANのデバイスに起因
するデータの使用によって発生したとされる損害、傷害、または死亡について責任を負わないものとします。
-TE3 JAPANは、第三者によって提供されるデバイスの機能、安全性、または使用に関連する不適切な指示から発生
する可能性のある、またはデバイスを他のデバイスまたはマシンと組み合わせて不適切に使用することによって発生する
可能性のある、財産の損失、傷害または死亡について責任を負わないものとします。

10. 適合性
- CE( 欧州基準適合マーク)
- TE3 JAPANは、デバイスが2014/53/EU ja 2014/30/EUで定められた規制および要件を満たすことを保証
します。
- FCC(アメリカ非意図的放射機器認証 )
- デバイスはテストされ、FCC規則および規制CFR 47、パート15、サブパートC(10-1-15エディション )規制を満
たしているとみなされます。これらの規制は、意図した通りに使用された場合に限り、欠陥に対する合理的な保護を提供
するためのものです。
-ICES-003(カナダ非意図的放射機器 )
-このデバイスは、ICES-003 Issue 6(2016) 標準に準拠してテストされ、要件を満たしています。
-これは2.4 GHz の帯域幅で動作するRFデバイスです。
- 本デバイスは、電波を発しています。正しくセットアップされていない場合や使用されていない場合は、他の電波を発
するデバイスと干渉する可能性があります。TE3 JAPANは、干渉が発生しないことを保証することはできません。
-デバイスがラジオまたはテレビの受信機に干渉していて、デバイスの電源を入れ直しも干渉を確認する場合は、次の手
順に従うか、ラジオやテレビの設置業者、その他の専門業者に問い合わせて、干渉の軽減を試みてください。
・受信アンテナの位置や方向を再調整するか、アンテナの位置を変更します。
・デバイスと受信機 (スマートフォンやタブレット端末 )またはその間の距離を広げます。
・デバイスと受信機 (スマートフォンやタブレット端末 )を別の電気ソケット、もしくは割り当てられたUSBポートに接続
します (電気ヒューズを使用するソケットが望ましい )。

11. 特許 - 知的財産
TE3 Oyはこのデバイスを、欧州、米国、カナダ、オーストラリア、ロシア、日本、中国、インドにおいて、世界知的
所有権機関 (WIPO PCT ( 米国特許商標局 )) の特許番号125796でグローバルに保護しています。追加の特許は現
在申請中です。
TE3 JAPANは、TE3 Oyより、日本国内における全ての権限を委託・譲渡されています。

12. 商標
-TE3 JAPANは、日本国内におけるTE3の商標に関する知的所有権を所有しています。
-すべての TE3商標は、予告なしに変更されることがあります。
Bluetooth®ロゴは、Bluetooth SIG, Inc. の商標です。TE3 Oy およびTE3 JAPANは、このロゴの使用を許諾
されています。
©TE3 JAPAN 2020. 無断複写 - 転載を禁ず。この資料は、TE3 JAPANの事前の同意なしにコピー、修正、配布、
または使用することはできません。


